
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Е Н А Ц И И 

С О В Е Т 
Б Е З О П А С Н О С Т И 

. - • ПИСЬМО-чПОСТОЯННОГО- •ЖШ1ЩАТШШ--!ИНДО-НЕ311ЙС'К0Й 
РЕСПУБЛИКИ ПРИ • ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ'НАЦИЙ 
ЧРЕЗВЫЧАЙНОГО И ПОЛНОМОЧНОГО ПОСЛА Л.Н.ПАЛАРА 
ОТ 25 СЕНТЯБРЯ 1950 ГОДА НА ИМЯ' ГЕНЕРАЛЬНОГО " 

•. .•: СЕКРЕТАРЯ ПО ВОПРОСУ О ЗАЯВЛЕНИИ ИНДОНЕЗИЙСКОЙ 
РЕСПУБЛИКИ О ПРИЕМЕ ЕЕ В СОСТАВ ЧЛЕНОВ ОРГАШ-

, ЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ, А ТАКЖЕ ДЕКЛАРАЦИЯ * 
О ПРИНЯТИИ ЕЮ НА- СЕБЯ О ВЯЗ АТЕЛЬС ТВ, ПРЕД УСМО
ТРЕННЫХ В УСТАВЕ • • 

25 сентября 1950 года 
1. 27 декабря 1949 г.- Нидерландское Королевство, передало при

надлежавший ей суверенитет над Индонезией Республике Соединенных 
Штатов Индонезии. 

2. Пользуюсь, этим случаем, чтобы вновь упомянуть о том ценном 
v.и •• значительном содействии, которое было оказано Организацией Объ
единенных Наций и ее органами, Советом Безопасности и Комиссией Ор
ганизации Объединенных Наций для Индонезии, сторонам в индонезий
ском конфликте в деле мирного урегулирования вопроса, и выразить на 
шу искреннюю признательность. 

3. 15 августа 1950 г. Соединенные Штаты Индонезии реорганизо
вались в унитарное государство под наименованием Индонезийская Рес
публика (Republik Indonesia); э т а реорганизация вступила в силу 

/17 августа 

GENERAL 

S/1809 
25 Soptonfcer 1959 
RUSSIAN ,--
ORIGINAL'* ENGLISH 



s / ш г 
Russian 
Page 2 

17 августа 1950 года* 
4. По поручению моего правительства* настоящим имею честь об

ратиться от имени правительства Индонезийской Республики с просьбой 
о приеме Индонезийской республики в состав членов Организации Объ* 
единенных Наций, в соответствии с положениями статьи 4 Устава Ор
ганизации Объединенных Наций. . 

5.. При сем прилагается официальная декларация о том, что Индо
незийская Республика принимает на себя обязательства, предусмотрен
ные в Уставе Организации Объединенных Наций, 

6. Имею честь просить Вас передать настоящее заявление на рас
смотрение Совета Безопасности и Генеральной Ассамблей: возможно ско
рее, с тем, чтобы рассмотрение его имело место независимо от срока, 
установленного в четвертом пункте правила 60 временных правил про
цедуры Совета Безопасности, а в соответствии с пятым пунктом того 
же правила 60. 

Л.Н.ПАЛАР 
Чрезвычайный и полномоч
ный посол? 

Постоянный наблюдатель Индо
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ДЕКЛАРАЦИЯ 
От имени правительства Индонезийской Республики, я, нижеподпи

савшийся, Ламбертус Иикодемус Палар, чрезвычайный и полномочный по
сол Индонезийской Республики, будучи на то должным образом уполно
мочен министром иностранных дел Индонезийской Республики, заявляю, 
что Индонезийская Республика принимает на себя обязательства, пред
усмотренные в Уставе Организации Объединенных Наций, и обязуется 
соблюдать их с момента ее вступления в.состав членов Организации 
Объединенных Наций. 

Л «В.. Пал ар 
Чрезвычайный и полномочный посол 
Постоянный наблюдатель Индонезий
ской республики при Организации 
Объединенных Наций 


